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A földbirtok becse. 

VII. 

(D) Ama dualismus, a mely közjogi intézvé- 
nyeink, s ebből kifejlett közszellemünk, valamint 
anyagi elhivatásunkra nézve köztünk s a birodalom 
másik fele közt létezik, kiterjed a legmagasb regio- 
tól a legalsóig, kiterjed a korona közjogaitól az 
utolsó pásztor magán jogügyleteig. 

Népünk önkormányzás és évezredes alkotmá- 
nyos jogok befolyása alatt állván, ezen jogok ter- 
mészetét azok is éppen ugy elsajátiták, kik az al- 
kotmány sánczain kivül állottak; mert hisz épp azon 
törvények alatt éltek, csakhogy hozatalukra fej- 
letlen értelmi állapotjokhoz képest befolyást nem 
gyakoroltak. 

Egész rendszerünk az ország időszaki szüksé- 
gei szerint alakulván és fejlődvén tovább, a később 
kifejlett államgazdászati tudományok cathegoriajába 
a mi rendszerünk ösztönszerint nőtte be magát. Nem 
az államgazdászati tudomány teremté nálunk a rend- 
szert, hanem a nemzet szüségeihez képest, a nemzet 
alkotmányos jogai szerint általa hozott intézmények 
fejlődtek a szükségesség szoros logikája szerint; s 
ez anyagot, ha a tudomány számba veszi, ugy találja, 
hogy a magyar királyság physiocrat állam, ezen 
rendszer szerint alapult multja, s ez alapon fejtheti 
ki jövőjét. 

Maga a helyhatósági élet, mely sehol sincs 
Europában oly széles jogalapra fektetve, mint a ma- 
gyar királyságban, nem egyéb mint jogszervezeti ki- 
fejezése egyrészről az ország physiocrat érdekeinek. 

A helyhatóságok egy köz és egy magánjog 
alapvonásainak hatáskörén belül szép autonomiával 
birtak a tulajdon helyi viszonyokhoz képesti közvet- 
lenebb biztositása, a mezőrendőrség, a belső köz- 
igazgatás s rend fentartása végetti megyei statuta- 
rius jog gyakorlata által. És ez szükséges volt ép- 
pen azért, mert hazánk különféle vidékeinek kere- 
setmódja, gazdászatja, nemzetisége, vallása s családi 
szokásai egymástól tetemesen különböznek. 

Igy például mig az európai magánjog, részint 
terjedelmesb, részint tagositott s rendbeszedett bir- 
tokot tartva szem előtt, a földfoglalást birtokhábori- 
tásnak tekintve ellátását ,sürgetők alakban a tör- 
vényszékhez utalta, s igen helyesen, mert rendbe- 
szedett, egytagu birtokon nem is történhetik fogla- 
lás a birtokháboritás feltétele nélkül: addig a szé- 
kelyföldön a közigazgatási uton kezelt barázdajár- 
tatás rendszere egyedül volt alkalmas a birtokhá- 
boritási viszonyokat, azon szükséghez és gyorsaság- 
hoz képest kiegyenliteni, melyet az ottani szétszórt 
apró birtokok természete igényelt. 

Hogy érthetők legyünk, meg kell jegyeznünk, 
miszerint van elég székely közép birtokos, ki jelen- 
leg egy határban két háromszáz párczellában birja 
birtokát; a földrészletek oly aprók, hogy akár hány 
egy öles szélességü földszalagot mutathatnánk 
egyesek tulajdonában. Természetes, hogy itt a gye- 
pübarázdákról szó sem lehet, midőn egy ily határ- 
barázda a székely szomszéd földjének felét foglalná 
el; a határköveket minden tiltó törvények daczára 
mindig kihányják, és igy legtöbb helyütt földeink 
valódi határát az átellenes erdőben valamely ősi 
tölgyfának vagy az aljban kecskerágott bokornak 
vonala jelöli ki, sőt tudunk esetet, hogy bizonyos 
rét határát a hajnalcsillagnak, bizonyos nap bizo- 
nyos órájábani állása határozza meg; s igy a kasza- 
rend a szerint esik künnebb vagy bennebb, a mint a 
falu órája siet vagy késik; ilyenkor aztán a 
két szomszéd nem dönthetvén el a viszályt, a falu 
öregeinek emlékezete hivatik segélyül, s az ös osz- 

tályok alapjáni méregetések utján kerekitik a vetél- 
kedők birtokának örökön örökké problematikus ha- 
tárait. 

Kérdjük már most, hogy ily viszonyok közt 
mily hatással lehetnek a birtokháboritási perek, mi- 
dőn a határbarázdák meghatározhatása ily bizonyta- 
lan ? S midön ily szétszort birtoklás mellett akár hány- 
szor megtörténik, hogy az uj szántáskor s kapáláskor 
egyszerre egy embernek száz, kétszáz barázdája is 

megsértetik, s ugyanannyi költséges keresetet kel- 
lene inditania ? Itt a szokásos eljárás segithet egye- 
dül a szükségen. 

A külön vidékek physiocrat helyzetének különb- 
féleségéhez képest az ország általános törvényeinek 
hatáskörén belüli statutorius jog az, mire a helyha- 

tóságoknak jövőre is szükségök van, s a mi ek- 
korig is képezte a municipiumok legbelérdekübb ha- 
táskörét, és egy uttal ugyancsak ez az, a mi a mi- 
niszteri felelősség hatáskörén belül jövöre is örökre 
fenállhat. 

Mi az ujabb idők némely publicistainál, kik a 
megyei autonomia előharczosaiul üték fel magokat, 

sajátságos tanokat látunk felállitva, csupán azért, 
hogy a felelősminiszterség eszméjét a tehetetlen kan- 
czelláriai rendszer által homályba döntsék, agitálván 
a megyéket képező nagy elem kedélyére, s kocz- 
káztatván ezen elmélet által a jog folytonosság el- 
méletét. 

A megyei autonomia hatásköre soha sem ter- 
jedett tul az országostörvényeken; minden 
oly megyei határozat vagy ellenmondás, mely az 
ország törvényeivel ellenkezett, megsemmisittetett, 
az erre jogosult kormány által és ez a kor- 
mány joga szemben a municipiummal; 
másfelől, hogy törvényeink értelmében a kormány 
minő rendelvényei ellen vétetett igénybe a megyék 
hatásköre, azt mindenki tudja. 

E szerint mi nem foghatjuk fel, hogy az ugy- 
nevezett municipalisták hogyan nem látják a kor- 
mány, vagy is miniszteri felelősséget a megyei jog- 
gal egyeztethetőnek. 

Ös törvényeink szerint a miniszterium csak oly 
rendeletet adhatott ki, a mi a törvényen alapult, ezt 
pedig tartozott a megye teljesiteni; avagy miért le- 
gyen tekintélytelenebb egy belügyminiszter mint egy 
kanczellár rendelete? Ha ennek nem szegülhettek 
ellene a megyék, miért szegülhetnének ellene aman- 
nak, s ha ennek volt ereje megbüntetni az ellensze- 
gülőket, miért ne lenne amannak, mit változtat a 
név, midőn a jog egy ? 

És viszont ha a miniszterium törvénynyel ellen- 
kező rendeletet adott ki, miért ne szegült volna ellene a 
megye ? mit ártott ez a miniszterium felelősségének ? 
Hisz a miniszterium nem arról felelős, hogy tör- 
vényellenesen kormányoz, hanem éppen az ellen- 
kezőről; tehát ha a megye egy törvényellenes ren- 
deletet visszautasit, ezáltal még könnyiti a minisz- 
teri felelősséget, mert megelőzi azt, hogy a minisz- 

terium kivihessen olyasmit, a miért az országgyülés 
feleletre vonhatná. Hát a fejedelmi tanácsosok s kor- 
látnok felelőssége régi törvényeink szerint nem állott-e 
fenn ? csak a volt a baj, hogy ott a büntetés a per- 
jurium büntetése volt egyedül, tehát oly nagy bün- 
tetés, melyet a kormány apró kihágásainál nem le- 
hetett alkalmazni, mig a miniszteriumnál az apróbb 
exorbitantiák a tárczavesztés kisebb büntetése által 
kiegyenlithetők valának. 

De nincs helye e czim alatt ezen mellékkérdés 
tüzetes vitatásába bocsátkoznunk; csak azt akartuk 
kimondani, hogy a megyei hatáskör főmezeje a kebli 
anyagi, szellemi és közigazgatási érdekek, ezeknek 
eligazitása körül pedig a megyék sem felelős, sem 
felelőtlen kormánynyal collisioba nem jöhetnek; nem 
levén szabad a megyéknek a köztörvényektől eltérő 
statutumokat alkotni. Ők igaz, hogy ös intézvények 
szerint a törvényhozás részesei voltak, de nincs tör- 
vény, mely megengedte volna a megyéknek, hogy 
a hozott törvény ellen szegüljenek. Másfelől a fele- 
lős kormány is éppen arról felelős, hogy törvény- 
ellenes dolgot nem cselekszik, s igy a megyei el- 
lenmondási jog és a miniszteri felelőség közt nincs 
anomalia. 

Más részről előbbi czikkünkben már érintettük, 
hogy soha az anyagi kifejlés elő nem halad szakmi- 
niszteriumok nélkül. 

Látni való tehát, hogy a miniszteri felelőség 
eszméje a mi anyagi érdekeinkkel, agriculturánk s 
erre fektetett ipar kifejlődésünkkel szoros összeköt- 
tetésben áll, megyei életünkkel pedig összefér. 

A román-szász határvillongás. 
Lapunkban, jelesen a besztercezei szász hetilap alapján 

emlitve volt azon tettlegességekre átmenő harcz, melyet egy 
néhány a naszódi ujdonkapitányság határával összerugó 
beszterezevidéki szász községnek kell folyvást kiállani a na- 
szódvidékiek támadásai mián. 

Sajnálatos, hogy e területen a tulajdon szentsége ily 
rendszeresen s szünetlenül háborittatik, és még sajnálatosb, 
hogy a határháboritás ellen a minap is az ország kor- 
mányzójának távsürgönyi panaszra csendőrséget kellett oda- 
küldeni; most pedig az ünnepek előtt egy kormányszéki 
kiküldött tanácsosnak kellett ott hivatalból fellépni a határ- 
villongás megszüntetése végett, a mit rendhez szokott, s 
törvénynek engedelmes népnél megyehatóságilag is rendesen 
mindig el tudtak igazitani. 

Habár a kormányszéki kiküldött román eredetti, és 
igy nem lehet föltenni, hogy tán a szászok követelései el- 
len szemben a románok birtoktámadásaival - elfogult lett 
volna; ott a helyszinén tett kimérésekből, okmányokból s 
adatokból, tisztán kivilágosodott, hogy a szász községeknek 
igazuk van, mindamellett az illető szomszédos román köz- 
ségek nem lankadnak a spoliatorkodásban, és mondhatni 
fisikai nyomást kivántak gyakorolni magára a legfelsőbb ki- 
küldöttségre, a mire világos adatul szolgál azon hiteles ér- 
tesülésünk, hogy a kormánytól kiküldött bizottmány az er- 
dőkből folytatott titkos lövöldözések közt folytatá három hé- 
ten át munkálatát; nem levén biztos abban, ha valjon azon 
ijesztgető fegyverek valamelyike nem leend e halálthordó 
golyóval megtöltve. 

Midőn az országban a legfőbb tekintély a kormány 
kiküldöttsége is ilyes jeleneteknek van kitéve, valóban ön- 

kint, söt kötelességszerüleg áll elé az, hogy a kormányha- 

talom az ily terjedő fejetlenségnek szigornan és határozot- 
tan nyakára lépjen. 

Örvendünk, hogy e részben kellő erély kifejtéséről ér- 
tesülünk; örvendünk, mert semmi sem nyomasztóbb lelkünk 
előtt, mint az, midőn a néptömegeknél az anarchiára hajlás 
jelenségei kellöleg vissza nem utasittatnak. 

Itt nem nemzetiségi elfogultság, melynek szinezetét 
olykor minden excessus védelmére szeretik rá kenni; hanem 
praevarikálók, spoliatorok ellenében a birtoktulajdon vé- 
delméről van szó, melyre nézve a tömeg vagy egyes erő- 
szaka soha sem jogosult, s hol a törvényes ellátást szemé- 
lyes eröszakokkal anticipálni nem lehet. 

Ama szomszédos községek folytonos küzdelemben van- 
nak egymással; a difficultált határrészen mindegyre meg- 
ujjulnak a verekedések, annyira, hogy a besztercezevidéki 
szász majdnem hasonló állásban érzi magát az amerikai leg- 
szélsőbb telepitvények lakóihoz. 

Ezen helyzetnek mulhatlanul véget kell vetni, és 
e részben szigoru rendszabályok is történtek. A kor- 
mányszéki kiküldött most ismét kiszállott, s most már ka- 
tonai fedezet alatt fogja folytatni munkálkodását. 

Vajha sikerülne a kormányzó hatalom erejének ezen 
csak végesetre alkalmazandó jelvénye mellett a meggyőzés, 
a capacitatio fegyvereivel arra hatni, mikép az illetők nyu- 
godjanak meg abban, hogy Erdély nem primitiv föld, me- 
lyen a szabad foglalás bár hol is uratlan tulajdonokra es- 
hessék, itt minden föld valakié, s hol a tulajdon felett kér- 
dés támad, ott a csöndes de biztos törvénynek kell dönteni; 
vajha meggyöződnének a földfoglalásra lelkesült román köz- 
ségek lakói, hogy ha ma a kormány az illető szász közsé- 
geket nem védelmezné birtokukban, ugy holnap, midőn tán 
ama románok szorulnának arra, hogy valakinek foglalása 
ellen védje őket a törvény tekintélye, hová jutnának ha e 
tekintély nem léteznék, s minden csak a nyerserőszaktól 
függene. ahd 

„Ne cselekedd mással azt, a mit nem akarnál, hogy 
veled cselekedjenek.* 

A m. vásárhelyi jótékony nőegylet. 
A városunkban fennálló, s oly dicséretes irányban mt- 

ködő nőegylet a következő felhivást intézte a haza lelkes 
közönségéhez : 

Midőn a mult évben a vidékről bejövő koldusok az itt 
levők számát oly nagyra szaporitották, közohajtássá vált : bár 
valamiképen a koldulás városunkban megszüntethetnék, hogy 
ezzel a további bejövetel meggátoltassék, - s ezen ohajtások 
egyre utaltak a nőegyesületre, s nem átallták felhozni, hogy 
a nőegylet hirére jő ide annyi koldus; hát Moldova, és Oláh- 
országba mi vitte ki a mult évben az országból a közel 20 
- 25000 embert ? — a szükség, a gabona drágasága ! 



A nőöegyletnek alakuló, első, kezdő éve esak imint telt 
be, s 339 taggal s folyó kiadásokra begyült 979. ft. 41 kr. 
ujpénz erejével teljes lehetetlen volt erre még gondolni is, 
midőn az egylet czélja különben is egyelőre a házi szegé 
nyek gyámolitása volt, kikminden bizonnyal nagyobb szen- 
vedésben vannak, mint a koldusok.. A nőegylet ily kevés 
számu taggal és pénzerejével (midőn minden városi nő 1. 
uj frt. évi részvénynyel tagja lehetne s igy 2—–3000 tagja 
kellenék, hogy legyen) mondjuk nem is gondolhatott e nagy 
fontosságu dologra, anélkül, hogy Isten és emberek előit 
nagy felelősséget ne vett volna magára; mert utját állani 
a kérés, koldulásnak s nem adhatni helyette biztos kárpótlást, 
vétkes és lelkiismerettel járó dolog. Hogy azonban e tekin- 
tetben is a nőegyletet senki elmulasztással ne vádolhassa, 
már első, sjelen második évében is a szükséges lépéseket meg- 
tevé s a városi nemes tanácsot megtalálván vegyes bizott- 
mány kinevezését eszközölte, mely a koldulás mikénti meg- 
szüntetése tárgyában tervet készitvén ugy a ns. tanács, mint 
a nöegylet elfogadván : most megkisétrjük annak kivitelét. 

Ezen terv szerint a koldusok nagy szigor és itélettel 
megvizsgálva összeirattak s van jelenleg idevaló 96 nyomo- 
rék, dologtehetetlen koldus és szegény. Ezeknek sorsuk, ál- 
lásuk s nyomorékságukhoz mért szük, gazdaságos, szegényes 
fentartásukra kell évenkint 2611. fr. és 48 kr. uj pénzben. 

Ezek szerént hogy a koldulás megszünjen : a nőegylet 
ily kevés számu taggali és rendelkezése alatti pénz erejével 
jelenleg nem elég erős; ezen ügy és kérdéshez nem szó és 
ohajtás, de áldozat kell; nem olyan nagy azonban, hogy 
mindjárt megijedjünk tőle. - Vannak igen sokan, kik az igazi 
szegénnyel megosztják mindig kenyeröket, filléreiket, mig 
ellenben vannak olyanok is, kik soha semmit nem adnak 
a szegénynek. Egyik fél, hogy tulterhelödjék s a más sem- 
mit se érezzen a terüből, az nem igazság. Ez okon felkérjük 
a város minden rendü polgárait részvételre, áldozatra; s ezen 
felhivás után nemsokára a városi hatóság utján egy aláirási 
ivet inditunk meg, melyet minden városi polgárhoz elküldünk 
s melyre ha a megkivántató összeg aláiródott, jelen év jul. 
1etöl kezdőleg meg megszüntetődik a koldulás. 

Mig ezen aláirási ivet meginditanók, számoljon min- 
denki önmagával, hogy ezen czélra mit adott eddig s mit 
adhat ezután; számitsa oda még azt is, hogy a koldnlás al- 
kalmával károk is történhetnek s megmenekülni a sok siró 
énektől és irtozatos nyomorék koldusok szemlélésésétől — az 
is ér valamit. 

Minden e végre begyült pénzről, kitől mit kaptunk s 
hová tettük s kinek adtuk, nyilvános kinyomatott számadást 
fogunk adni minden év végével, 

Ezen üggyel a szellemi diadal mellett két dolgot érünk 
el; egyik hogy menekülünk a helybeli koldusok napontai 
ostromától; másik hogy : a vidékieknek nem lesz résök ide 
jönni; gondoskodjék minden helység a mi példáink szerint 
szegényeiről. 

jól tudjuk, hogy sok a szükség és nehezek pénzvizo- 
nyaink, de egy mégnagyobb bajnak csak igy vétethetik 
eleje. Ha azt akarjuk, hogy a vidékről bejövő szegények 
egy kis Nápolyt ne csináljanak városunkból : mindnyájunk- 
nak kisebb, nagyobb mértékben járulnunk kell ezen ügyhez. 

Mi reméljük, hogy a város nemes szivü népe, ezen 
szent ügy elősegitése végett segédkezet nyujt s nem fogja 

feledni, hogy a jó Isten, mit a szegényeknek szivünkből 

adunk, vissza adja az ő utja, módja és végetlen bölcs elren- 

dezésében. 
Maros-Vásárhelytt, iunius 14 én, 1862. 

Gróf Lázár Mórné m. k. 
nőegyleti elnök. 

Száva Farkas m. k. 
jegyző. 

Torda, jun. 14-kén 1862. 

Kormányzó gróf Crenneville Lajos ő nméltósága 

folyó hó 10-én estve városunkba érkezett. Tordamegye he- 

lyettes főispánja és számos lovasságból álló banderium fo- 

gadta ő nagyméltóságát a megye határszélénél. s bárha meg- 

érkezése késő estve történt, már e nap délntánján a köz- 

épületekre kitüzött nemzeti lobogók s zöld lombokból 1ög- 

tönzött diadalkapuk, s a nép sokasága jelelék a magos ven- 

dég érkeztét. 
Másnap u. m. junius 11-én fogadta ő nagyméltósága 

az összes tordamegyei tisztikart, a városi tanács tagjait, a 

vidéki és városi minden felekezetbeli papságot, katonai tisz- 

tikart. A polgári tisztikarhoz igen lelkes, a haza, király és 

polgártársaik iránti hivatalos kötelességeikre buzditó beszé- 

det tartott. 
A tisztelgések elfogadása után ő nagyméltósága mind 

a megyének, mind a városi tanácsnak hivatalos helyiségeit 

ég börtöneit, ugy szintén az ügykezelést, valamint a hely- 

beli kórodát vette szoros vizsgálat alá. 
E napon az ö nagyméltósága által adott ebédnél, melyre 

minden rend és nemzetiségből levők hiva voltak, az első 

poharat felséges urunk királyunkra főispáni helyettesünk 

m. Zühllich István ur köszönté, kiemelve, hogy e hazában 

az államfeje mindig szent volt, és hogy e kegyelet a leg- 

első magyar királylyal kezdődik, kinek utóda mostan ural- 

kodó felséges fejedelmünk. Erre kormányzó ő nagyméltó- 

sága magyar nyelven e hon és népei javára ürité lelkes 

éljenekkel kisért poharát; föispáni helyettes ur a kormányzó 

ö nagyméltóságát, később a hon három nemzeteinek testvé- 

Tiségét, egyenjoguságát és a király iránti hüséggel párosult 

szabadságát élteti, mig az egyházirészről tordai ref. lelkész 

Miklós Miklós ur ujból a kormányzót; főjegyző Nagy Mik- 
lós remek beszédében az egyházikart üdvözlé. Román rész- 

ről alispán Grozé János és Moga József román nyelven 

szinte a kormányzót; végül M. M a főispáni helyettest kö- 

szönték. 
EÉEbéd után kormányzó ö nagyméltósága számos kisé- 

Tettel a tordai alagutat és sóaknát szemlélte meg, hol a 16- 

sszoros viszhang és az akna sötét üregéből égő mécsekből 
alakitott óriás betük 50 ölre fölvilágiták a bányászok jel- 

szavát, a ,szerencse fölk-t és a megtisztelt vendég gróf 

koronáját kezdő név betüjével; a föld alatt elhangzó zene 

és a mélységből fölfutó röppentyük tüze, mint szinte a fe- 
lülről lebocsátott tüzgomolyok, az akna egyik karzatáról 
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tekintve e szép akna magos kupját, nagyszerü pompájában 
mutaták gazdag kincseivel együtt. 

E látogatás végbnésnját a Kolozsvár felé vezető uton 
a „bármosnál" a szónoklatáról hires turi plébános tiszte- 
lendő Vitus ur adá meg, kinek ékes és humorteljes köszön- 
tésére kormányzó ő nagyméltósága megköszönve fogadtatá- 
sát, e szavakkal végzé bucsuját : „Mint eddig főtörekvésem 
volt a hon és népei javának előmozditása, ugy ezentul is 
arra törekedendem." 

Torda, jun. 15-kén 1862. 

Pünkösd első napján délelőtt, midőn minden imaház 
harangjai hiveit hivta volna össze, Uj-Tordában özvegy N. 
Józsefnőnél meggyult az istáló, mire a harangok rendes kon- 
gása vész jelévé vált; s imaház helyett, minden keresz- 
tény oltani ment. Oly hiven folyt is az, hogy a nagy szá- 
razság és sürü épületek daczára, nem lehete a lángoknak 
tovább harapózni. Az oltás tehát hamar megtörténvén, a ha- 
rangok visszakapták rendes hivó szavaikat, s ugy menénk 
és gyülénk fel a szentlélek ünnepére. 

A szarvasmarbák láb- és szájfájása régtöl fogva tart. 
A iuhak himlőzése ujból elé állt, s pusztitja őket. 
A szarvasmarha ára felette leszált, annyira, hogy 21/, 

mázsás tehén ára, mely áprilisben 60 frt volt o. é., most 30 
forint o. é.; a hus mégis ugy mérődik, mint akkor, t. i. 
15 kr fontja. 

A kolozsvári tanuló ref. ifjuság az ünnep napokat 
imaházainkban, ligetben, szép zenével kedvesé tette. 

. 

Béutyfalva, junius 11. 1862. 

Pünkösd nagy hetében az itteni vitéz algondnok, ked- 
vet kapván exament adni curatori tehetségéről , az ev. ref. 
pap kis fiait, a kik czinterembeli két portionyi széna vagy 
is burján kitakaritásán dolgoztak testi szidalmakkal illet- 

vén, sőt az előbb csititó papnét is, a templomot bezárta s 

kulcsát magával vitte, minek folytán esperesi rendeletre is 
a kulcs vissza nem adatván, az egész pünkösdi szent ünnep 
napokon istenitisztelet nem tartathatott; sőt ekklézsia gyülés 
idéztetvén, még bizonyos befolyások segélyével, határozattá 

lőn, a pap és mester rögtön elcsapása s helyükbe mások 
azonnali reudelése az esperes által, másként azzal fenyege- 
töztek, hogy mind katholikusokká lesznek. Ez már más 
kérdés ! Ámde a templom és kulcs ugyancsak nem katholi- 
sálnak. 

Arról is volt szó, hogy ünnepek után a papot s mestert 
utezára rakják, sőt a pap ellen egy kepéjét fizetni vona- 
kodó nyilt ellensége, még gonoszabb szókat is ejtett. 

Hogy ezen merész botrány eléidézői üzhetik-e tovább 
is botránkoztató játékukat a mindig nyugalomban volt ek- 
klézsiával, s miként fognak lépre kerülni ? még titok; de 
fogjuk ennek lepleit ottan ottan szellőztetni, s most menjünk 

a részletes szent zsinatra ! Ő. 

IX. közlemény. ") 
Az erdélyi muzeum-egyletpénztárába befizetett össze- 

gekről u. m. 
A) urbéri kötelezvényben: Bajko József 10 

évi részvényében adott 50 frtot. 
B) Évi részvényt fizetett: Jáno István 1860-ik 

első és 1861 dik második évre 5 5 frtal. 
C) Az 1861 dik évre részvényt fizettek: He- 

gyessy József, Szöllősy István, Kolosi Antal, Boér Sándor, 
Ercsey Miklós, Kovácsi Károly, Mátyás Miklós, Mátyás Zsig- 
mondné, ifj. Gyárfás László, Balogbh Károly, ifj. Bergyán 
Miklós, Kovács János, Ugron Ádám, Elekes Sándor 5 5 fo- 
rintal, Ugron János, Vajda Ferencz, Veres György, Jákó 
Ferencz, Balogh Mihály 10 10 frtal. 

D) Az 1861-dik és 1862 dik évre fizettek rész- 
vényt: Szegedy Samu, Bágya Ferenczné, özv. Tolnay 
Elekné, Hegedüs Sándor, Cseh Lajos, Szöcs Albert, Kovács 
József 5 5 frtal. 

E) Az 1862-dik évre fizették részvényüket: 
Főtiszt. Alután Szilárd, Balogh János, Cipáriu Timotheus, 
Macskágy János, Papfalvi Constantin, Rácz László, Serényi 

Tivadar, Koncz Imre, Kabós Gergely, Ladányi Sándor, Végh 
Mihály, Elekes Károly, Dánfy Károly, Vessely Károly, György 
István, Elekes György, Sárkány Ferencz, Váradi Moricz, 
Haucbárd József, Hauchárd Lajos, késmárki Lányi Károly, 
Köblös Miklós, ífji. Mobay Sándor, Gál Mária Mohay Sáo- 
dorné, Molnár Lajos, Pap László, Pap Vilmos, Teleky Jó- 
zsef, Cseh Ignácz, Cseh Katalin, Cseh Eleonora, Cseh Mik- 
lós, dr. Szinkovics Ignácz, szent katolnai község, Vajna Fe- 

rencz, Vajna Ignácz, Bartók Károly, cserei Zatureczky Emilia, 
Zambler Lászió, Zámbler Juliánna, Domokos Mihály, Basa 
Miklós, Herszényi Sámuel, Herszényi János, Szalánczy Gábor, 
Mike György, Szebeni Pál, Barcsay Gábor, ifj. Grois Gnsz- 
táv, Mike Béóla, Vizy József, Herszényi Bálint, Tamás Ró- 
bert, Ponory József, lybloy Schuller Frigyes, Gidófalvi 
István, Andrási Péter (uj tag), Simon Gergely (uj tag), Ba- 
lázs István, Szebeni Ferencz, Csiky István, Dergán József, 
dr. Reiner Zigmond, Zangerl Károly, Keresztes Márton, 
Kadácsy Dáuiel, gyalai Korpos Anna, gróf Lázár József, 
Ugron Ádám, Zakkay János, Vincze Ferencz, Varga Endre, 
Török István, Polgári Lajos, Luka Sándor, Kerekes Sándor, 
Harmath Ferencz, Éltető Péter, Czell Beniamin, dr. Be- 
reczky Károly, Baczó Gábor, Ábrabám János 5 5 frtal; Zi- 
lah városa 25 frtal; Vajda Ferencz, Mihelyes Zsigmond, 
Baráth Zsigmond, Ferenczy József, Fogarassy Antal, a ká- 
roly-fejérvári casino 10 10 forintal. 

x) Az 1860-diki 1ső évre fizették részvény ü- 
ket: Úgron Lajos, Ugron Sándor, Kovács Ignácz, F. Sán- 
dor József 5 5 forintal; végre T. Kónya András (uj tag), 
1862 dik évvel kezdödő 10 évből, az első évre ő frtal. 

G) Egyszer mindenkorra adtak ajándékul: 
Tiszteletes Biró Sándor ur 3 frtot, Csákány Sámuel 1 frt, 

*) Az előbbi közlemények láthatók : a ,Kolozsvári Közlönyő 1860-ik 

évi 14. 17. 77. 79. 80. 81. 93. - az 1861-iki 83. 130. és 1862-iki 29. 

valamint a ,Korunk4 1861-diki 116. és következő számaiban, s végre 
ezen 1862-dik évi 30. és 74-dik szám alattiakban. 

Bartha László 5 frt, Kónya János 5 frt, Páncezél Zsigmond 
5 frt, Nagy Lajos 2 frt, Püspöky Mihály 3 frt, Albert Dá- 
niel 3 frt, Vásárhelyi Mihály 6 frt, Téglás István 3 frt, 
Nagy Ábrabám 2 fit, Nagy Sámuel ő frt, Mihály Endre 5 
frt, Somogyi Sándor 5 frt, Sepsi Mihály 5 frt, Sebestyén 
András 2 frt, Báthori János 1 frt, Vass György 2 frt, Ujvá- 
rosi János 3 frt, Szabó Sámuel 3 frt, Barabás Tamás 2 frt, 
Horváth Sámuel 1 frt, Csiky Ferencz 3 frt, Szentes István 
4 frt, Budai Lajos 1 frt, Balázs József 2 frt, Domahidi 
György 1 frt. 

Egyszer mindenkorra tett 
vetkezők : 

Zudor Károlyné 5 frt, Orbán Mihály 5 frt, Kósa János 
5 frt, Tatai Farkas 3 frt. Továbbá magán kötelezvényben 
tett alapitvány után kamatul fizettek : Mohai Sándor ur 100 
forint alapitvány után ezen folyó 1862 dik évre 50/, kama- 
tot: ő forintot; Szotyori Miklós ur 100 forint után folyó 
1862-dik évre kamatul : 5 forintot; Jakab Simon ur 100 
forint után folyó 1862-dik évre kamatul: 5 frtot; Ugron 
Gáspár ur 100 frt után az 1860. és 1861 dik évekre 5 5 
forintot, együtt 10 frtot; Ugron Tamás ur 100 ífrt után az 
1861. és az 1862 dik évre kamatul: 5 5 frtot, együtt 10 
forintot; Gajzágó Antal ur 100 frt után az 1860. 1861. és 
1862 dik évre kamatul: 555 frtot=együtt 15 forintot. 

Ezen G) pont alatt elősorolt t. adakozókra nézve tisz- 
telettel megkivánom jegyezni, hogy nem mint régen alá- 
irtak, hanem mint uj adakozók járultak segélyükkel a 
muzeumi közalaphoz. Igaz ugyan, hogy „ki hamar ád, két- 
szer ád4 a latin mondat szerint; de az is igaz, hogy a kö- 
zös szent czélhoz járulni, soha sem késő; hanem soha sem 
járulni, sőt azt feledni akarni: Isten, ember és haza 
elleni vétek!!! 

Az erdélyi muzeum, most már harmadik évét éli; de 
még sok életerőre van szüksége, hogy kellőleg megfelelhes- 
sen kitüzött czéljának. Ha, mind azon tisztelt aláirók, kik 
hazafias igéretet tettek, béfizetik az aláirt összeget és rész- 
vényöket; s mind azon lelkes tagjai e hazának, kik egy 
vagy más körülmény miatt alá nem irhattak volt, s igy nem 
is fizettek, ezután, bármikor teljesitendik keblük sugallatát, 
aláirnak és fizetnek a muzeum alapjára, bizonyosan oda 
emelkedendik muzeumunk ügye, hová azt felemelni, minden 
lelkes honfi óhajtja. Mindezekkel, általában véve, azt kiván- 
tam még egyszer emlékezetbe hozni, hogy azoknak is, kik 
még alá nem irtak, nyitva áll a tér, és én, mint pénztár- 
nok, bármikor szolgálatukra állok a velem rendelkezni ki- 
vánóknak. 

Kolozsvártt, junius 12-én 1862. 
Bányai Vitális, 

muz. egyleti pénztárnok. 

ajánlatukat befizették a kö- 

KÜLÖNFÉLÉK. 
- Gyulafehérvárról irják az „I. Tanuját-nak : Nálunk 

gyönyörü módon kezdik felfogni az életbiztositó társulat esz- 
méjét. Egy egyén, ki a mült hó 29-kén ferbli játszásban el- 
vesztett 17 kicsi krajczárt, kötelet vetett nyakába s ugy 
akará biztositani életét a Plutó társaságánál; de nem sike- 
rült. Egy kis fiut megint ugyancsak m. hónap 28-án holmi 
emberek akartak beirni a másvilági társulatnál; és pedig egy 
kupa pálinka kicsikart előlegezéseért. Ugyanis a fiucska nyu- 
godt önérzéssel haladott a portusi hidon üveg pálinkájával, 
midőn a vele szembe jött iszákosoktól a hóna alatt cz pelt 
nedvért körül fogatott, s minthogy a fiu a pénzen vettet egy 
szóra oda nem engedte, erőszakkal vétetett el tőle, s a 
fiucskát a hid közepéről, a három ölnyi mélységben rohanó 
Maros habjai közé hányták. Azonban a behányt, el nem ve- 
szitve lélek jelenlétét, szerencsésen partra uszott. Szintén 
multhó 25 én 5 katona kimegy a Maroson tuleső Csüged 
olábfaluba iddogálni. Beterelik magukat egy korcsmába, hol 
számos oláhot öszinte nyilatkozatra electrisált a pálinka. Az 
ujonan jött vendégek helyet foglalnak. Lassankint nekik is 
ajkokra ült meggyözödésök szózata, mely a társaság felfogá- 
sától egészen ellenkezöleg vette ki magát. Szóra szó jött, 
mit az oláhok gyors iramodása követett. Futott a kisebb rész 
— az 5 katona. Elérik a Marost. Lélekszakadtan hivják az 
oláh csónakost; de az még nem is hederitett szavokra. — 
Hátok mögött tömegesen nyomult az üldöző oláhtömeg. A 
perezek meg voltak számitva. Csubb, a 4 katona beleugrik 
a Marosba; Fischerl társuk alámerül egy párszor, s aztán 
a fisch-ek társaságában foglalt helyet három napig, mig Al- 
vincznél partra emelték. A négyet, uszások közben kőövel 
hajigálta a felbőszült oláhság. Egy pár sérülés után parthoz 
jutottak; de ekkor se menekedhettek üldözőiktől, mivel az 
olábh csónakos gyorsan áthordotta a dühöngőket; kik folyto- 
nos üldözésbe vették a katonákat, miglen azok közül egyet 
vérébe sikerült keverni. A tetteseket nyomozza a katonai ha- 
tóság. A katonaságnak pedig eltiltatott a falukra való kirán- 
dulás. 

—– A magyar kérdés megoldását naponkint pengető bé- 
csieknek , a „Lloydő bécsi levelezője a következő adomát 
beszéli el : ,„Valahányszor ily megoldások4 kerülnek kezembe, 
mindig egy, Metermeh életéből meritett s hiteles személytől 
vett adoma jut eszembe. Egyikében azon nehéz pillanatok- 
nak, melyekben Ferencz császár nralkodása éppen nem szen 
vedett hiányt, a császár azon kivánatát fejezé ki a herczegi 
nek, tanulmányozza egyszer alaposan a magyar ügyet s 
tegyen róla jelentést, „netalán emlékiratban — veté utána a 
császár. E parancs nem igen volt inyére a herczegnek, ki 
sajátságos belkérdésekkel nem szivesen foglalkozott. A leg- 
felső parancsnak azonban engedett s néhány hónap mulva 
az uralkodónak jelenté, hogy egészen belemélyedt a magyar 
ügyekbe. „Nos, hát van-e látatja? kérdi várakozásteljesen a 
császár. Igenis, van, Felséges uram,4 lön a válasz, ,nagyon 
is határozott látatja : nem értem a magyar ügyeket.4 Hogy 
teljes legyen, az ügyes levelező megjegyzi : Igy szólt akkor az 
oszrák politika vezetője. Ez, igaz, régen volt. Azóta halad- 
tunk a Lajthán innen. Most nem találni egy napdijast 

sem akármely hatósági hivatalban, kinek tökéletesmeggyő- 
ződése nem volna, hogy teljesen képes „Magyarországot 
rendbeszedni.4 



HMiteles kézből veszszük azon szomoru tudósitást, 

hogy országszérte ismert nevezetes szőllősgazdánk hkirályi 

táblai ülnök Gál János urnak, szászcsávási teljesen 

rendezett s fajonkint elkülönitett kitünöen szép és terjedel- 

mes szőllőszetet folyó hó 15 kén a jég a szó teljes értel- 

mében összerontotta. A veszélyes vihar Csávásról Leppend 

felé húzodott, s alig ha jeles gazdánk gróf Bethlen Farkas 

facséti szépen rendezett, nagy szorgalommal beállitott 

szöllője nem jutott a feennebbihez hasonló sorsra. Ez utóbbi- 

ról azonban még nem vagyunk értesitve. 

A kir. főkormányszék nagyméltóságu elnöksége idei 

május 18-ról 1732 sz. alatti rendeletnél fogva Kolozsmegyé- 
ben négy járási biróság felálhtását rendelte el, kik mint 

egyes járási birák ugy polgári, mint bünvádi ügyekben mü- 

ködjenek. Területe az egyes birói járásoknak olykép hatá- 

Toztatott, hogy a bikali, b.-hunyadi és n.-almási járások a 

B.-Hunyadon hivataloskodó birói járást, - a gyalai bácsi és 

fejérdi járások a Kolozsvártt müködő, – továbbá a kolozsi, 

palatkai, és mócsi járások a Mócson székelő, – végre az ör- 

ményesi, nyulasi és tekei járások Teke székhelyükkel egy 

birói járást képezzenek. Egyszersmind B.-Hunyadra Agh Fe- 

rencz, Kolozsvárra Veszprémi Antal, Mócsra Nemes Péter és 

Tekébe Pálfi Ignácz megyei törvényszéki ülnökök, egyes bi- 

Tóknak neveztettek ki. Hivatalos müködésüket f. hó 16-kán 

kezdik meg. (Korunk.) 

Kia-Oláhországból irják, hogy a sáskák rendkivül 

nagy mennyiségben kikeltek, s ha valami elemi csapás el 

nem öli öket, igen nagy kárt fognak okozni.
 

— Szintén oly botrányos, mint nem mindennapi eset 

történt f. hó 2.kán a balatonparttól 3/,ed órányira fekvő 

Kötte helységben, mely 1500 lakost s köztük sok jóllövő 

birtokost számlál. E napon ugyanis délutáni órákban 6 tal- 

pig felfegyverkezett rabló a belység közepében lakó Kar- 

dos Mátyás nevü izraelitát megtámadták, kit elnyomorgatva, 

mindenéből kiraboltak. A történet alatt félreverték a haran- 

gokat, a nép özönlött, s csendőrök érkeztek a helysztnére. 

A vakmerő gazemberek azonban kiáltak a hidtérre, onnan 

lödöztek a nepközé. A vezér oly elszántsággal kapkodta, 

lötte, töltötte fegyverét, hogy a legbátrabbakat is lefegyve- 

rezte. Egész csata fejlődött ki, s mint a „P. N.4 nak irják, 

nyolczan megsebesültek, két csendőr is; a birónak mellén 

füródott át a golyó; halott is van elég. A vezér azt kiáltotta, 

ha el nem hagyják a haraugozást, az egész falut fe
lgyujtatja. 

A gonosztevők közül egy sem sérült meg, s a csata után 

szépcsendesen kivonultak a faluból. Meddig fogunk
 még ily 

középkori scénák miatt az egész müvelt világ előtt 
pirulni ? ? 

A magyar királyság a londoni kiállitá- 

gon. A londoni kiállitás ügyében müködő orsz. központi bi- 

zottmány jegyzőkönyve szerint a magyar királyságból kül- 

dettek : malomkövek, ásványok, éreztermékek, kő
szén, állat- 

orvosi szerek, enyv és csontok, gyufaminták, vegy
tani, gyógy- 

szeri készitmények, örlemények, buza és tö
bb gazdasági ter- 

mény, borok, méz czukrozott gyümölcs, tésztakés
zitmények, 

paprika, dohány. Legnagyobb mértékben a bor van képvi- 

selve. Küldtek kendert, gyapjut, gubacsot, fa
nemüket, fehér 

sárga viaszt, vasöntvényeket, készitményeket, fö
ldfurót, gaz- 

dasági eszközöket, téglamutatványokat, löfegy
vert, csákányt, 

zongorát, s más hangszert, gyapot- és selyemkészitmé
nyeket, 

muűipari ezikkeket, keféket, prémeket, szijgyártómunkákat, 

csizmákat, magyar uri diszékszert, fényes magyar ruhákat, 

üveg- és porczellánkészitményeket és ol
ajfestményeket. Erdély 

nagyon gyengén van képviselve. 
, 

— A,P. N." ujdonsági rovat kezelője mult na
pokban 

Székesfehérváron meglátogatta Szent 
István világbirü basili- 

kájának romjait. A mozaik darabok, 
melyek 1601 óta a főld- 

ben hevertek, még teljesen épek, s anyaguk azonos a velen- 

czei Szt. Márk templom mozaikjaival. Egy
 öreg nő tanusága 

szerint a mult század végén Barkóczy 
és Milassin püspö- 

kök rontatták le e basilikának, s a Nagy Lajos és Mátyás 

által hozzá épitett gyönyörü kápolnákn
ak akkor még 14 öl- 

nyi magasságu fal romjait. Ugyanez agg nö beszéli, hogy 

ugyanakkor 8 rendkivüli gazdag királyi
 sírboltot bontottak 

fel, s az ezekben talált régi ékszerekből Fe
hérvártt még je- 

lenleg is több darab léteznék magánosok birt
okában. 

Azon hir kering, hogy a tiszai vaspályát egy ang
ol 

társaság megvette. Erre nézve a ,P. L.4 a 
következő felvi- 

lágositó sorokat közli : Azon tudakozódások, melyeket e lap 

az érintett tárgyban tett, igazolják, hogy a tiszai pálya ela- 

dása és az aradi vonalnak angol tökékkel Erdélybe 
való to- 

vábbépítése iránt tárgyalások folytattattak, és hogy e czélból 

Lever ur, ki Ausztriában már a trieszti Ltoyd-társasággal 

sikertelenül folytatott alkudzásairól ismeretes, jelenleg itt van. 

Árról azonban, hogy ez ügy véglegesen megköt
tetett volna, 

az itteni illető körökben még nem értesültek. 

— A ,Vaterland4-nak irják Velenczéből, hogy egy az 

ottani helytartósághoz intézett kormányre
ndelet a rendetlen- 

ségek és tüntetések inditói ellen teljes szigor alkalmazását 

hagyja meg. E rendeletet szorgosan 
követik, és a különféle 

városokban eddig elfogattak száma megha
ladja a 200 at, söt 

több praeventiv elfogás is történt. Ez elfoga
tásokat különben 

nem csak tüntetési vétségek okozták, ha
nem komolyabb té- 

nyek is fedeztettek fel, nevezetesen egy forradalmi fölkelés 

tervezete, mely a szabad csapatok széndékolt 
merényletének 

támogatását czélozta. 
A praktikus angol nemzet nem csak iparezikkei

 ál- 

tal akarja a világot tulszárnyalni, hanem azt is elakarja hi- 

tetni, hogy, az angol nőnemet is megilleti a szépség koszo 

ruja. A világkiállitáson erre is nagy figyelmet fordított. A 

világ minden részéből összesereglett vendégek sz
ámára egy 

felfriaitő vagy felditő (Buffet) helyiségről is gondoskodott a 

lendező bizottmány, hol szebbnél szebb hölgyek 
teljesitik a 

szolgálatot. A comité erre pályázatot hirdetett és 4000 je- 

lentkező nő közül 200 at szemelt ki e czélra, kik között 8
0 

százalék fekete haju és a legszebb barna. Ezen fogás által 

Ángolország azon világszerte elterjedt balhiedelmet akarja 

lerontani, mintha a világ metropolisán csupán csak szöke nők 

volnának. Közhiedelem szerint pedig a szöke a szépség fogal- 
mán kivül esik, tehát brittek a körből nem akarnak kima- 

radni, itt már maguk kivánják az annexiót! 

.
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POLITIKAI HIREK. 
Francziaország. Páris, jun. 11. A ,„Patriet meg- 

erősíti azon hrt, hogy Francziaország alkudozásokat kez 

dett meg Londonban az amerikai közös beavatkozást illető- 

leg. Persigny e végett már el is utazott Londonba. Kinek 

azonban, a „Köln. Ztg.* brüsseli levelezője szerint még az 

a feladata is van, hogy Palmerston és Russel lordokat a 

római kérdésre vonatkozó igéretekkel igyekezzék hálóba 

keriteni. Mennyiben lehetnek ezen igéretek öszinték, azt 

levelező nem meri meghatározni; azonban még az olasz kö- 

vetségnél sem hiszik, hogy a status dno hamarjában válto- 

zást szenvedjen. 
Határozottan állitják , hogy Lavalette marduis azonnal 

Goyon utódának Rómába menetele után sz.-pétervári követté 

fog előléptetni, hogy ha Montebello gróf a Goyon utain fog 

járni, nehogy ismét összeütközés támadjon a követ és sereg- 

parancsnok közt. Montebello gr. ugyanis, mint Goyon, is- 

mét a császárral közvetlenül fog levelezni, következöleg a 

kettős politika Róma és Olaszország irányában továbbra is 

megmarad. Azonban másfelől azt irják, hogy Montebello 

gróf Rómába utazása ismét elhalasztatott. A helyörség csak 

az ő megérkezése után fog reducáltatni. A püspökök de- 

monstratioja Rómában, különféle érzelmeket költött fel itt. 

A kultusminiszter a püspök urakboz, mindjárt hazaérkezé- 

sük után egy körlevelet intézend, mely tudtokra adandja 

mily véleménynyel van a kormány manifestatiójuk iránt. 

Emlitve volt lapunkban is, bogy Napoleon császár a 

bergamoi és bresciai események után, felhasználva a turini 

kormánynak e tárgyban kifejtett erélyét, irt II. Sándor czár- 

nak Olaszország elismerése érdekében. A válasz ezen iratra 

megérkezett s kedvezőnek mondják. Gortschakoff is nyilat- 

kozott kormánya nevében s kijelentette, hogy az orosz ka- 

binet örömmel értesült az olasz kormány szilárd magatartá- 

sáról, s reméli, hogy e magatartás ezentul szabály leend. 

Oroszország kormánya örömmel ragadja meg az alkalmat, 

hogy bebizonyitsa Francziaország iránt, mily nagy sulyt he- 

lyez javaslataira, s azért meg is akarja tenni, a mit ez ki- 

ván. Azonban némely feltételeket szeretne megállapittatni. 

Oroszország azt kivánja, hogy a magyar legioba egy len- 

gyel se vétessék fel, és hogy az Olaszországban alapitott 

lengyel katonai oskola felosziattassék. Napoleon császár mél- 

tányolja e kivánatot s a turini kabinet teljesitni fogja. Po- 

roszország, mint Bismark Schönhausen ur állitja, igen ked- 

vezőleg van hangolva, azonban nem akar kezdeményezni, 
hanem Oroszország példáját követendi. 

Mig a congressusi hirek folyvást napi renden vannak 

már egy uralkodói találkozásról is kezdenek az emberek 

beszélleni. Mondják, hogy Napoleon császár septemberben 

meg fogja tenni a porosz királynak igért látogatását, és hogy 

azon alkalommal az oroszok czárja is Berlinbe menend. 

Némelyek még, habár csak sejtelemképpen , hozzá teszik, 

hogy ausztriai császár ő Felsége is részt veend e találko- 

zásban. 

Olaszország. Róma, jun. 8. A felirat, melyet az 

egyesült püspökök a szentatyához intéztek, két hét óta na- 

ponkint folyt hosszas vitatkozásra szolgáltatott alkalmat. Sok 

püspök Wiseman bibornoknál akarta azt szerkesztetni; 

de a franczia főpapok ennek ellene szegültek, minek követ- 

keztében a tanácskozás a vatikánban folyt le. Wiseman bi- 

bornok egy nagyon részletes feliratot hozott javaslatba, mely- 

ben Francziaországról egy szó emlités sem volt. Erre Du- 

panloup orleansi püspök némi megindulással szót emelvén 

kijelentette, hogy a pápaság visszaállitásának dicsősége 

Francziaországot illeti, öt illeti tebát az elsőség is, egy ily 

nagy jelentőségü nyilatkozvány elkészitésében közremunkálni. 

A spanyol bibornokok rendkivül felingerültek s a feliratba 

egy, a franczia kormányra vonatkozó mondatot akartak be- 

igtatni, mi azonban nem fogadtatott el. Az erdélyi püspök 

Ausztriát vette oltalma alá, s kijelenté, hogy egyedül e 

hatalom védi a pápaságot hatályosan. Szó volt arról is, 

hogy nemzetiségek szerint terjesztessenek fel emlékiratok. 

Végre csakugyan az együttes felirat elve gyözött, s három, 

a Wiseman, Dupanlounp és az uj yorki érsek által javaslott 

szerkezet közül a nagy többség Wisemanét fogadta el. 

Ezen okmány általánosságban van ugyan tartva, a viszo- 

nyokhoz képest azonban eléggé részletes. A pápa világi ha- 

talmát, az egyház függetlensége érdekében határozottan 

szükségesnek állitja. Schwarzenberg bibornok szállásán ira- 

tott alá 21 bibornok és 244 püspök által; s azt mondják, 

hogy nyelvének magasztossága és ereje a hajdani pápák 
bulláira emlékeztet. A pápa egy körlevélben az összes ke- 
reszténység tudomására fogja juttatni. 

Az egy chamberyi érseken kivül, a ki öregsége miatt 
otthon maradt, valamennyi franczia bibornok Rómában van; 
Ausztriából csak kettő. Püspök van 60 franczia, 22 ausztriai 
és 28 spanyol; Portugalliából egy sincs. E hatalommal 
ugyanis, mint tudva van, a szentszék rosz lábon áll, a ki- 
rály és Victor Emanuel leánya közti házasság miatt. Az ün- 
nepélyre Rómába ment idegeneket, kiknek számát 83–5000 re 
teszik, ö szentsége G án fogadta. Örömét fejezte ki a felett, 
hogy ily számosan jelentek meg s azután apostoli áldását 
adta reájuk. Erre a szokásos ,Oremus pro pontifice nostro 
Pio nono" következett, mire a nagy tömeg a ,Dominus con- 
servet eum stb. antiphoneval felelt. A Rómában jelenvolt 
főpapok mindannyian valamely kitüntetést nyertek a pápától. 

Az ,„Iadependancek.nak egy levelezöje, ki egyenesen 
azért ment Rómába, hogy e sajátszerü egyházi gyülést ta- 
nulmányozza, következőleg ir; ,„Tulajdonképen névtelen gyü- 
lekezet ez és nem coneilium, mert a püspökök nem erre 
hivattak össze, még kevésbé pedig politikai gyülekezet, mert 
a püspöki rang senkinek sem ad jogot a római állam világi 

ügyeibe való avatkozásra. Még maguk a püspökök is enye- 
legve beszélnek azon szerep fölött, melyet velük játszattak. 
A politikai kérdést illetőleg elmondhatjuk, hogy most inkább, 
mint valaha, el vannak határozva, a végletekig való ellent- 
állásra. Azon püspökök, kik mérsékeltebb irányt követnek, 
elveszettnek tekintenék magukat, ha csak a legkisebb haj. 

lamot mutatnának is a békülékenységre. A püspökök is szá- 
mosan vannak, de a naponkint érkező alsóbb rendt papság 

száma legió. Ezen, az örök városba bevonult clericalis had- 
sereg zömét a fanatikusok és nagyravágyók képezik. Több 
püspök valóságos ovatiot kapott elutazása alkalmával. A ni- 
mesi püspököt 10,000 ember kisérte ki a vasuthoz, s a 
vele utazott papok száma oly nagy volt, hogy alig volt le- 
hető a szükséges waggon számot előteremteni. A lelkesedés 
deliriummá fajult. Egészen máskép volt ez Rómában. A 
nép itt minden iránt közönyös maradt. A pápát, egyházfe- 
jedelmi minőségben szeretik itt. Mint királyról, tudják, hogy 
órája ütött, és nem is gondolnak többé ezen hatalomra, 
melynek napjai megszámlálvák és melyet tehetetlenségében, 
egyedül csak Francziaország kardja véd. Rómában közvéle- 
mény, hogy a pápa a legnagyobb hibát követné el, ha Ró- 
mát elhagyná. Nagy vigyázatlanságnak tartják, számtze- 
tésbe vonulni, oly restauratio kedveért, mely már a lehetet- 

lenségek közé tartozik. A pápa menekülése, a pápaság ön- 
gyilkossága lenne. Az alsóbb rendü papság szintén keveset 
törődik a pápa világi hatalmával. Ezek helyzete — bátran 

lehetne öket a hierarchia pariainak nevezni - más kormány 

alatt csak javulhat.4 A levelező következő szavakkal végzi : 
„Ha azon dráma, melynek végjelenetét megnézni jöttem, tö- 
kéletesen eljátszatott, ugy fogok visszaemlékezni arra, mint 
egy megsemmisült eszmevilág utolsó fellobbanására." 

Érdekesnek vélvén olvasóinkra nézve tudniok, kik 
voltak legyen azon vértanuk, kiknek szenttétételére hivat- 
tak össze a keresztény világ egyházi méltóságai, közöljük 
a jelen alkalommal nyomtatott életirásukból a következő 
részleteket. A vértanuk 1597-ben aprilis ő-én feszittettek 
keresztre. Nagyobb része japani születés s csak kevés spa- 
nyol volt közöttük. Kivégeztetésük oka nem tünik ki elég 
világosan az érintett életirásból. Jezsuita- és Ferenczrendi 
atyák voltak, és nem közönséges missionariusok, hanem 
a kiknek ott templomjaik és zárdáik voltak. Keresztre fe- 
szittetésük alatt és után a csodáknak egész sorozata történt, 
ugyanis 1) Holttesteiket az orvmadarak nem bántották. 2) 
Kívégeztetésük után való pénteken éjjel három tűzoszlop 
volt a martyrok keresztfája fölött látható, melynek később 
a Jezsuita atyák collegiumának, s később a sz. Lázár tem- 

plomának teteje fölé vonultak. 3) Sz. Michi Pál vére egy 
edénybe összegyüjtetvén, hónapok mulva is folyékony és 
romlatlan állapotban levönek találtatott. 4) Azon pillanat- 
ban, midőn a martyrokat elfogták, egy földindulás történt, 
mely három óráig tartott, s különösen a bálványképeket 
zuzta össze. Egy özönviz pedig számtalan japanit eltemetett. 
6) Assisi sz. Ferencz képe, mely a porciunculai templom- 
ban állott, a nép bámulatára, nagy mértékben vért izzadott. 
A sz. Péter templomában képek vannak kifüggesztve, me- 
lyek a martyrok által haláluk után elkővetett csodákat tün- 
tetik elő. 

Turin, jun. 10. A bresciai eseményekre czélzólag 
bejelentett interpellatiók, a törvényszéki eljárás függőben 
léte tekintetéből elnapoltattak. Crispi több interpellatiót tett 
azon rendeletre vonatkozólag, mely a szabadcsapatoknak a 
rendes hadsereggel összeolvasztását parancsolja. Rövid vitat- 
kozás után, a ház egyszerü napirendre áttérést határozott. 

A ,P. Lloydó-nak irják : A kormánynak kétségtelen 
bizonyitványok jutottak kezébe az iránt, hogy a pápai kor- 
mány most nyiltabban és nagyobb mértékben pártolja a ná- 
polyi rablócsapatokat, mint ezelőtt. A római kormány azon- 
ban igen csalatkozik, ha azt hiszi, hogy a turini kabinet- 
nek a rablók pártolása által zavarokat készit. Lamarmora 
szigoru rendszabályai épp ugy végét vetendik az ujonnan 
betörendő rablók garázdálkodásainak, mint a régiebbeknek 
kik olasz csapatok által elfogattatván, azonnal agyonlő- 
vettek. 

A pápai kormány által kinevezett főnökök közül Tris- 
tany és Zimmermann, már régebbről ismeretesek. A hatá- 
rokon örködő francziák Merode forfangossága által tévutra 
vezettetvén, egy csoport brigantit nem akadályoztak a ná- 
polyi határokon való átkelésben. Az olasz kormány azonban 
még jókor értesült, és igy valószinü, hogy a haramiák nem 
a legnyájasabb fogadtatásban fognak részesülni. Az olasz 
kikötök- és hajógyárakban roppant tevékenység uralkodik, s 
Persano tengerészminiszter egy körutat szándékozik tenni e 
kikötőben, azért hogy a munkálatok folyamáról személyesen 
tudomást szerezhessen. 

Németország. Kassel, jun. 12. Azon programm 
melyben az uj miniszterium alkotásával megbizott Losz- 
berg tábornoksegéd és Wiegand kormánytanácsos 
megegyeztek, lényegében következő tartalmu : ,A május 
24 kén kelt szövetséggyülési határozat teljesedésbe vételére, 
mely szerint az 1831-diki alkotmány helyreállitandó, az 
1849 iki választótörvény által kell visszatérni az 1831-kire. 
A teljesleg elhányatlott ipar emelése végett czélszerü lépé- 
sek tétele eszközlendő. Az 1849—–650-ki eseményekkel egy 
tökéletes közbocsánat adása által ki kell engesztelődni s 
ekép a multtal oly módon szakitani, hogy a status quo ante 
teljesen eléressék.« 

A „Sch. Corr.« szerint az idevonatkozó értekezések 
Bécs és Berlin között, Poroszország tulzott követelései miatt 
fenakadtak. : bá 

Spanyolország. A „Correspondencia' a spanyol kor- 
mány magatartásáról a mexikoi kérdésben megjegyzi, hogy 
felesleges aggodalom attól tartani, hogy a franczia kabinet 
diplomatiai uton kisértendi meg Spanyolország által szente- 
sittetni azt, a mit Francziaország fegyveres erővel hoz létre. 
A spanyol kormány nem fog Amerikában egy független ál- 
lam hátrányára, ha az mindjárt köztársaság volna is, más 
magatartást követni, mint a minőt követett eddigelő Euró- 
pában. Spanyolország csak akkor ismerendi el a bevégzett 
tényeket, ha azok Európa jóváhagyását megnyerték. Jószán- 
tából soha sem fog Spanyolország jogszerüeknek elismerni 
oly cselekvényeket, melyek érdekeire és méltóságára uézve 
hátrányosak. e 

Mexiko. Uj-yorki lapok május 8-ról szó 
tudósitásokat közölnek, melyek szerint a franc issza 

kezdettek vonulni Pueblából Amasa felé. Ignacio Megia- 
nak Pueblából május 8-ról Juarezhez intézett hivatalos sür- 

gönye jelenti a francziák visszavonulását. 
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A ,Patriet tudni véli, hogy Santa A nna tábornok, 
a mexikoi szövetség több izben volt elnöke, a franczia be- 
avatkozás részére nyilatkozott. 

Ujabbak. Bécsbóől, a ,N. Nachr.4 irja, miképp ugy lát- 
szik hogy az államminiszterium minden a magyar kérdésre 
vonatkozó elhatározást elhalaszt gr. Forgács visszatértéig. 
Mindenesetre elismerték már ottan, hogy Magyarország- 

gal kell előbb. végezni, mielőtt az erdelyi és horvátorszá- 
gi kérdésekhez fognának, ugy kogy e szerint a magyar- 
országgyülés a más kettőét megelőzné. Ennek irányadó 
okául azt állitják, hogy az erdélyi s horvátországi ügyek- 
re nézve nem elég apodictice biztosok, s ha ott nem nyer- 

nének telyes diadalt, akkor a magyar kérdés megoldása 
kétszeresen terhessé válnék. Ellenben ha Magyarorszá- 
gon kibékitő eredményhez jutnának, akkor Horvát- és 
Erdélyországban is biztos eredményre lehetne számitani. 

A lapokban állitott kormánypárt toborzó programm- 
ra nézve a „Sürgöny" ugy nyilatkozik, hogy a kormány 
nem tud róla. 

– Belgrád, jun. 16. Tegnap este némely ösz- 
szeesküdtek a török seregből egy szerb gyermeket meg- 
gyilkoltak. Erre véres összeütközés támadt, mely egész 
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éjen át folyt. A város kapui leromboltattak , sok ember 
meghalt és megsebesült. A török nőket szerbek védel- 
mezték. A külhatalmi ügynökök közbenjárása s a szerb 
hatóságok fellépése következtében a csend ismét helyre 
állott. A török katonaság elhagyja a várost. A török la- 

kosok a szerb hatóság védelme alá helyeztettek. 
— Mostár, jan. 14. Dervis basa víz és élelmi 

szerek hiánya miatt visszatért Bilekbe. A montenegroiak 
a három hóra való élelemmel ellátott Niksich várát meg- 
támadták, de mindkét részrőli telemes veszteséggel visz- 
szaverettek. 

- Brüssel, jun. 13. Az ,„Indep.* szerint az 
amerikai közbenjárás feltételei lennének : az Észak meg- 
tartja Kentukyt, Teneseet és Arkansast. Vámhatárok nem 

lesznek. A Dél-javitni fog a rabszolgák helyzetén, hogy 
a felszabaditás megtörténhessék. Ha az egyesült államok 

kormánya ezen feltételeket visszautasitja, Francziaor- 
szág a déli államok elismerését fogja inditványozni. 

— London, jun. 14. Az alsóház tegnapi ülésében 

Palmerston kijelentette, hogy semmi tudomása sincs ar- 
ról, hogy Francziaország közbenjárási ajánlatokat akar- 

na tenni Amerikának. Angolországnak meg nincs szán- 
déka beavatkozni. 

– Varsó, jun. 14. Wielopolszky , Cnoch és, 

DETÉSEK. 

Krzvicky ideérkeztek. Ez utóbbi a had-, Keller a belügy- 
miniszteriumot veszi át, Enoch császári államtitkár, Kri- 
szanovsky tábornoksegéd lett. 

— Páris, jun. 15. A „Moniteur" és ,Patrie" sze- 
rint a francziák Pueblánál egy sokkal számosabb mexi- 
koi hadserget megvertek s Pueblától három mértföldre 

Amazorba nyomultak elé. A francziákat mindenütt ked- 

vezően fogadják. Veracruz tartomány legtöbb községe 
Juarez ellen nyilatkozott. A mexikoiak guerillacsapato- 
kat alakitván a közlekedést Veracruz és Puebla közt meg- 
akadályozták, de a francziák kellőleg gondoskodtak a 
kisérlet meghiusitásáról. Mexikoi hirek szerint a fran- 
cziák 5-dikén megtámadták Guade loupe-t, de siker 

nélkül, mert a sánczolatokat nem vehették be. Azolta 

nem volt csata. A párisi kormány intézkedéseket tett, 
hogy Mexikoba csapaterősitvényt küldjön. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
Junius 18-kán: Nemzeti kölcsön 83.—. 5 */, Metallidues 

70.90. Bank-részvény 832.-. Hitel-részvény 119.10. Váltó 
Londonra 12.80. Ezüst 127. -. Arany 6.14. 

Junius 16-kán: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar 
országi 72.50. Erdélyi 70.50. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DANIHI. 

HIVATALOS. 
(620) a-s) sűmImgámos 

- y 
408. 1s8. AÁrverési Mirdemémy. 

A beszterezei cs. kir. méltóságos kerületi pénzügyi igazgatóságnak jelen 1862-ik év 
junius 8-án, 5962. sz. alatt kibocsátott rendelete következtében a kövári fiscale dominium- 
hoz tartozó fonáczi tiszta fiscusi rész-jószág, minden járulékai és regaléival együtt, e je- 
len 1862-dik év julius 1-ső napján kezdödő és a jövő 1868-dik év április 30-ig tehát öt 
év és 10 hónapokra terjedő időigi használatra, kiadandó levén; alólirt déési államgaz- 
dasági kir. ispánság által, helyben Déésen, az ispánsági hivatal irodájában nyilvános árve- 
vs utján a többek igérőnek jelen 1862-ik év junius 30-dik napján haszonbérbe fog 
adatni. 

A nevezett jószág kikiáltási árra 1418 frt //. egy ezer négyszáz tizennyolcz frt 55 kr. 
oszt. értékben van megállapitva. 

Az árverés és kötvényi föltételeket érdeklő fölvilágositó adatok, itt helyben Déésen a 
kir. ispánsági hivatal irodájában - a rendes hivatali órákban - megtekinthetők. 

Bérvágyók a kitüzött napon - reggeli 9 órára helyben Déésre — az illető kiki- 
áltási ár 100/,-jével, mint szokott bánatpénz (vadium), ugy erkölcsi és vagyoni állapotjuk- 
róli hiteles bizonyitványaikkal ellátva meghivatnak, s ily módon ellátott offertjeiket a neve- 
zett hivatalhoz, a kiirt hataridő előtt is bényujthatják. Déés, junius 15-én, 1862. 

A déési állam kir. gazdasági ispányság. 

V FyV m r 

(618) a-3) 

H ir detmeémny. 
Alólirt, van szerencsém a nagyérdemű t. cz. utazó-közönségnek tisztelettel tudomására 

juttatni, hogy „Az arany naphoz" czimzett, ujonan diszesen felszerelt szállodámat és 

vendéglőmet f. évi junius 1-én megnyitottam. A helyiség kedvező fekvésén kivül növeli szál- 

lodám előnyét az, hogy benne öt egészséges és kényelmesen butorozott szobát tartok a t. 

cz. vendégek rendelkezésére, melyek nagyobbára mind utczára feküsznek. Különösen 
étkező- 

és sétánykertemet kivánom figyelembe ajánlani. A szolgálat pontossága felett személyesen 

fogok örködni, s általaban minden törekvésemet oda iranyzandom, hbogy a t. ez. hölgyek és 

uraknak, kik becses látogatásukkal megtisztelnek, teljes megelégedésüket kiérdemelhessem. 

Melynél fogva magamat a nagyérdemü t. ez. látogató közönség kegyébe és pártfogásába 

ajánlva, tisztelettel maradok, Brassó, junius hóban alázatos szolgája 

vágátaz mz NESSIK LAJOS, 
„az arany naphoz" cz. szálloda haszonbérlője. 

(I83) (619) 

HEladó gyogyszertár. 
Verespatak bányavárosban, egy jó állapotban levő gyógyszertár elad

ó. - E város 

lakossága 5000 lélekből áll, s állandó fizetéssel ellátott két orvosa van. - Értekezni lehet 

Kolozsvártt Sallai István füszerkereskedésében hidutczában, akár pedig egyenesen 

helytt Verespatakon. 

Cs. kir (549) ] 19/, (8-12) 

szabadalmazott 
és adamHám 

első amerikai 
szabadalmat nyert Medlvelt 

ANATEEENREV-aszáJvHE 
bécsi fogorvos POPF J. G. urnak. Ára 1 ft. 40 kr. o. é. 

Ezen 13 év őta használatban levő szájviz a fog- és szájrészekre mézve mint 

egyike a legjobb Gvszereknek bizonyult be, magas és főfőurasárok által toilette-esz- 

Vözül használtatik, névszerint pedig a legkitünőöbb orvosi egyéniségek által számos [ 

bizonyitványokkal helyeseltetvén, minden további dicsérgetés fö
lösleges. 

TOGaLóM 
melylyel az ember sajálkezüleg dughalja be odvas togat. Ára 2 ft. 10 kr 

G. .. ir. legem. kivalt.. 

ANATHERIN-FOGPÁSZTA Ára 1 frt 22 kr. 

NÖVÉNY-FOGPOR Ára 36 kr. o. é. 
Ten Z o M A N b s o Rá : 

ráludy J. gyógysz. Tordán: Wolfi G gyógysz. Szebenben: Zőhrer és 

Müller, Steiner gyógyszerész. Brassóban: Fabick János fiai és G. János fiai. Károly-Fehérvártt: Sander gyógy- 

szerész. Rusz, Wagner könyvárus. Segesvártt: Misselbacher J. M. Beszterczén: Dietrich és Fleischer. Déézsen : 

Kremer S. Déván: Büchler A. Medgyesen: Folbert gyógysz. Nagy-Enyeden: oberth J. gyógysz. Nagy-Váradon.: 

Janki J. Huzella. Fogarason: Nehrer. Maros-Vásárhelytt: Bucher D. és 
Fogarasi. Balázsfalván: Korvig T. Szász- 

városon: Leonbardt J., és Wostch gyógysz. Szász-IRégenben: Traugott és Wacbner. Zilahon
: Ifj. Ábrahám Gábor. 

Debreczenben: Bezler gyógysz., Sal:zman, és Czanak J. §-4.-Ujhelytt: Deutsch József. Szinyér-Várallyán: E. 

Gerber gyógysz. Szathmárit: Veisz J. Márm.-Szigeten : Hofiman és Rath. Holdmező-Vásárhelytt: Waagner K. 

ZAMNABZT 

aiss ál á0kül 

Molozsvártt: wwoln S. és 

könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön 

kapható: 

Garay János összes költeményei. 
Egy kötetben, a költő arczképével. Második teljes kiadás. Diszkötésben 9 frt. 

Törvénytudományi műszótár 
Közrebocsátja a m. tud. társ. II-ik kiadás. Ára 2 frt. 

A magyar nemzet története 
Regényes rajzokban. Irta Jókai Mór. Második javitott és bövitett kiadás. 

Tizenhét Geigerféle képpel. Díszkötésben 4 frt. 

magyar költészet kézikönyve 
mimolmaácsi vésztól a legujabb időig. 

Kiadta Toldy Ferencz. I-ső kötet: A mohácsi vésztől Kisfaludy Sándorig. 
II-ik kötet: Kazinczy Ferencztől Arany Jánosig. Egy kötetbe kötve ő frt. 

Mit várhatunk 
az olasz-framezia beanvatkozástól? 

Ára 1 forint. 

Kalas Iárton politikai költeményei. 
Kiadta Jókai Mór. Diszkötésben 2 frt 50 kr. 

Muses et fées. 
Histoire des femmes mythologigues. Dessins par G. Staal, texte par Méry 

et Le Ce Foeliz. Pompás diszkötésben 13 frt 65 kr. 

Aux femmes. 
De la beauté physigue et morale par Jh. Duffeyte-Delhan (Du Gers). 

Kötve 6 frt 30 kr. 

Le tireuz infaillible guide du 
sportsman en ce qui concerne l u- 
sage du fusil, contenant des legons 
approfondies sur la chasse de tous 
les gibiers le tir au pigeon et le dres- 
sage des chiens, par Marksman. 
Ouvrage orné de planches et de gra- 
vures servant a V explication du texte. 
Ára 3 frt 50 kr, 

Chevanx de selle de chasse de 
course et d attelage. Manuel com- 
plet de I elévenr et du propriétaire de 
chevaux, par H. Robinson, auteur de 
conseils aux chasseurs, le chien de 
chasse et de plusieurs autres ouvrages 
de sport. Ouvrage orné de planches 
gravées. Ára 3 frt 50 kr. 

Les cent et un rois et reines de 
France. Collection de beaux portraits 
lithographiés en pied, avec un texte 
explicatif et deux cartes geographidues 
formant un abrégé de I histoire de 
France illustré. Angolvászon kötésbe 
aranyozva 16 frt. 

Conseils aux acheteurs de che- 
vaux, exposé des maladies et des 
vices de conformation auxquels les 

chevaux son sujets avec de nombreu- 
ses observations destinées a les faire 
reconnaitre avant V achat. Suivi d' un 
traité de V age du cheval et d' un 
vocabulaire de termes d' hippiatridue. 
Par John Stewart. Orné de gra- 
vures sur chine et de planches expli- 
catives coloriées. Ára 3 frt 50 kr. gyógysz. N.Károlyban: Jellinek gyogysz. Nagy-Bányán: Tapp gyógysz. Ö.-Maróthon: Pfeiffer urak. 

Nyomatott az ev. ref, főtanoda betüivel. (Bel-farkasutcza 74 sz.) 
Mai számunkhoz van mellékelve lapunk előfizetési felhivása. 
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